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child; any mouthful of food. Pehea ka ma'i? Us komo
kahi mdna ‘ai, how is the patient? He has taken a little
nourishment. (PPN ma‘anga.) 2. Trait believed ac-
quired from those who raise a child. K& nd i ka ména
ke kahu hdnai, trait acquired from association with the
one who raised the child. 3. Short for houmdna,
student. ‘0 ke kumu, ‘o ke mina, ho'opuka “ig, the
teacher, the pupil, come forth [challenge from pupil to
teacher].

mé.n&. 1. vs. Anid; desert. Cf. Mand, place on Kaua‘i. 2.
n. A native fern (Preris irregularis), with large, bright-
green, much-subdivided fronds. Also ‘ge, ‘Ghewa, ‘Twa
puakeq.

mana ala.nui. n. Road fork or branching.

manae. Probably same as nae, net.

mi.nae. Same as nage, shortness of breath.

mana’‘e. To the east (a direction, see na'e [). (Nak. 121.)

mana ‘ele.’ele. n. A variety of taro; petiole and leaf with
red-black markings. (HP 23.) Lit., black mana taro.

mana.halo. vi. To swim with paddling motions, as in
learning to swim. E manahalo a “ike i ka “au, to paddle
until knowing how to swim.

mana ho'o.kolo.kolo. n. Power of passing judgment,
jurisdiction.

mana hua. n. A variety of taro (no data). (HP 33.)

mana.hu’a. Sad, grieving. (AP.)

mé.nai. nvt. Needle for stringing leis, formerly of coco-
nut midrib, now of wire; to string leis. Also called ha-
nai on Hawai‘'i, madkila on Maui, and madkila on
Kaua'i. Manai pua ana kakou, we are stringing
flowers.

manai.ea. Same as manaued, a seaweed,

mé.nai.nai. Redup. of mdnai.

mé.nai.'ula. 1. Same as mai‘a mélei ‘wla. 2. n. Marriage
of close relatives.

mana_ka. vs. Boresome, tiresome, dull, monotonous,
wearied (see ex., kahiko I), wearisome, uninteresting;
bored, uninterested. ho'o.mana.kéi. Same as above;
to cause boredom. Mai hana ho'‘omanakd ‘oukou,
don*t work in a such a bored, indifferent fashion.
(PCP manataa, cf. Rarotongan.)

mana Kahi.kolu Ki‘e.ki‘e. n. Power of the Holy Trini-
ty. Nonoi akahai a'e ana i nd mana Kahikolu Ki‘eki'e
foa (Kel. 107), modestly beseech the powers of the most
Holy Trinity.

mana kea. n. Same as mana ke‘oke’o.

mana ke'o.ke'o. n. A native variety of taro; white
corm; mainly used as table taro, a a favorite for making
ktilolo; consistency tough for poi. (HP 23.) o

-manaki’i. ho'o.mana.ki’i. Idolatrous; to worship im-
ages.

mana.kd. n. Mango (Mangifera indica), a large, com-
mon fruit tree from India. Long, narrow leaves form a
dense top, and large ovoid, juicy fruits develop usually
between March and October. (Neal 521-3.) Eng.

mana.koho. n. Voler. f nd manakoho, 10 the voters,

mana.kd kine. n. Mango chutney. Also manakd kizka-
ne.

mana.kd meneke. n. Variety of mango.

mana.ki. n. 1. Humble commoner, used with kanaka
Rare, 2. (Cap.) Name of a star.

mana.kuke. n. Mongoose. Eng.

mana ki.kulu hema. n. A variety of taro, introduced
from Samoa; chalky-white corm; a fair table taro. Lit.,
mana [from] southern border.

MTEQ} Lani Kahi.kolo. n. Almighty Holy Trinity. (Kel.

mana lau loa. n. A native, large-leaved variety of taro,
chiefly used as table taro; leafl stem pink and green
below grading upward to light-green. Lit., long-leaved
rrang.

ména.leo. n. Native speaker, a term invented by Larry
Kimura and William H. Wilson in the late 1970s. Lir.,
inherited language.

mé.nalo. 1. vs. Sweet, potable, of water that may be
drunk but is not deliciously cool (huiku'i); firm and
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tasty, as taro or sweel potato. Wai-manalo (place
name), potable water. Manalo iki kéia wai, this water is
drinkable, but perhaps a little brackish. ho‘o.maé.-
nalo. To remove bitterness or saltiness, as of overly
salty salmon. (PNP maangalo.) 2. nvs. Appeased, soft-
ened, mollified, as anger, curses, bad omens; safe from
harm or danger; sweetness, appeasement. ‘A ‘ohe mea ¢
manafo ai ka huh, nothing will assuage the anger. Ma-
nalo ka moe (Kep. 121), the dream is made harmless.
Manalo ka heiaw, 10 sweeten a temple; to appease the
gods, as by offering sacrifice. Awkahi ka pua‘e, mina-
lo ka wa'a, perfect the [sacrificial] pig, safe the canoe.
ho‘o.mé.nalo. To appease, assuage, or mollify, as a
god; to neutralize, as a curse. 3. (Cap.) n. Name report-
ed for both Venus and Jupiter. Also Ho'omdnalo.

mana.loa. Same as nerue, pilot fish.

Ma.nalo Kai. n. Star name (no data). (Kuhelani.)

mé.nalo.nalo. 1. Redup. of ménalo I, 2. ho'o.mé.-
nalo.nalo. Caus/sim, 2, (Cap.) Same as Méanalo 3.

mana.lua, Same as mai‘q mana lua.

mana lua. n. Two branches, fork, as in a road.

mana.mana. 1. Redup. of mana /. ho'o.mana.mana.
To impart mana, as to idols or objects; to deify; super-
stitious. (PPN manamana.) 2. Redup. of mana 2; ap-
pendages, claws, branches, rays, forks; to branch out.
La manamana, sun with rays. (PPN mangamanga.) 3.
n. Finger, toe. 4. n. Third of three coconut husks tied
to ‘ahi fishing line. Cf. nuku and poli, the first and se-
cond husks from the bottom. 6. n. A variety of sweet
potato with finger-like leaves, sometimes gqualified by
ke'oke’o, white, (HP 142.)

mana.mana iki. n. Little finger.

mana.mana kuhi. n. 1. Index finger. 2. Hand of a
watch or clock.

mana.mana lima. n. Finger.

mana.mana lima nui. n. Thumb, Lir., big finger.

mana.mana loa [loloa). n. Middle finger.

mana.mana miki. n. Index finger.

mana.mana nui. n. Big branch; big toe, thumb.

mana.mana pili. n. Third or ring finger.

mana.mana.’ula. n. A kind of seaweed. Lir, red-
branching.

mana.mana wii.wae. n. Toe.

mana mele.mele. n. A variety of taro. (HP 33.)

mena.moi. n. Medium-sized moi, a fish.

manana. 1. vi. To stretch out, as arms, fingers, feet; to
spread out, as the tentacles of an octopus; to protrude,
as ears; to distend, as nostrils while breathing hard:
swelling, as with disease (Ii 164). ho'o.manana. To
stretch out, extend; to loosen, as a grip. 2. n. A variety
of sweet potato.

miéi.nana. Same as mdfang, buovant,

mana.nai. n. A pleasant breeze.

mé.n&.nai. Var. of mafdnai, shallow,

mé.nanalo. 1. Redup. of manale. 2. {Cap.} n. Venus.

Ma.nana-kea. n. Star name (no data).

mana.na’o. Redup. of mana‘o; opinions or viewpoinis
of several persons.

mana‘o. nvt. Thought, idea, belief, opinion, theory, the-
sis, intention, meaning, suggestion, mind (Mat. 22.37),
desire, want; to think, estimate, anticipate, expect (see
ex., lefe*or), suppose, mediate, deem, consider (not the
inteltectual process of no‘ono‘o). See mana‘o nui. Kau
nui ka mana'o, think constantly,concentrate. Eig ko'u
mana‘o id‘oe I{I:H:gmmng of a letter), this is my thought
for you. Ka mea i mana’e ‘ia, the one thought of [lhf
intended victim of sorcery]. 'O ka mea § ho'opi't ‘ia e
mana‘o ‘fe nd, ‘oig he kanaka maika‘i no, the accused
party shall be presumed a good man. ho'o.mana’e. To
remember, recall, commemorate, reflect deeply on,
meditate. See ‘dlelo ho'omana'o. Ho'omana'o aloha,
to remember with affection. He ho"omana‘o, in memo-
riam. Mea ho‘omana‘o, souvenir, keepsake, reminder,
memoranduom. Kig ho‘omana‘o, monument, meémorial
tablet. He mau ‘Olelo ho'omana‘e, notes. (PPN ma-
nako.)



